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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Пункт 118 повестки дня: Управление людскими
ресурсами (продолжение)

Доклад Управления служб внутреннего
надзора об осуществлении всех положений
резолюции 55/258 Генеральной Ассамблеи об
управлении людскими ресурсами
Департаментом по вопросам управления
(продолжение) (A/57/726)

1. Г-н Ниия (Япония) с удовлетворением отме-
чает доклад Управления служб внутреннего надзора
(УСВН) об осуществлении всех положений резолю-
ции 55/258 Генеральной Ассамблеи об управлении
людскими ресурсами (A/57/726). Хотя преждевре-
менно оценивать его полное влияние, доклад, по
всей вероятности, должен способствовать дальней-
шему прогрессу в этой сфере. К сожалению, в док-
ладе не указывается, привело ли внедрение планов
работы в области людских ресурсов к желаемым ре-
зультатам, и в нем отсутствуют конкретные показа-
тели достижения целей справедливого географиче-
ского распределения.

2. Что касается системы отбора персонала, то
УСВН должно подготовить доклад о том, послужи-
ло ли внедрение новой системы ускорению процес-
са набора персонала. Хотя программа переназначе-
ния молодых сотрудников категории специалистов
улучшит перспективы развития карьеры квалифи-
цированных сотрудников и будет способствовать
мобильности, Управление людскими ресурсами
должно продолжать свои усилия по поощрению мо-
бильности, с тем чтобы его политика в этой сфере
могла быть полностью осуществлена к 2007 году.
Его делегация приветствует упорядоченные правила
и процедуры управления людскими ресурсами. Од-
нако следует издать административные инструкции
в целях уточнения состояния дел в области делеги-
рования полномочий.

Пункт 122 повестки дня: Доклад Генерального
секретаря о деятельности Управления служб
внутреннего надзора (продолжение)

Доклад Управления служб внутреннего
надзора об обзоре управленческой практики в
Управлении Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по правам человека
(продолжение) (A/57/488)

3. Г-н Вассилакис (Греция), выступая от имени
Европейского союза, присоединившихся стран
Венгрии, Кипра, Литвы, Мальты, Польши, Слова-
кии, Словении и Чешской Республики, ассоцииро-
ванных стран Болгарии, Румынии и Турции, а также
Исландии и Лихтенштейна, говорит, что Европей-
ский союз всегда придавал огромное значение эф-
фективному функционированию Управления Вер-
ховного комиссара по правам человека (УВКПЧ) и
обеспечению его адекватными ресурсами в целях
выполнения его миссии, которая относится к числу
приоритетных направлений деятельности Органи-
зации Объединенных Наций. Он разделяет мнение,
выраженное в пункте 3 доклада УСВН об обзоре
управленческой практики в Управлении Верховного
комиссара Организации Объединенных Наций  по
правам человека (A/57/488) о том, что приоритет-
ный статус программы в области прав человека в
среднесрочных планах не нашел отражения в базе
ресурсов регулярного бюджета Организации Объе-
диненных Наций. Поэтому Европейский союз готов
рассмотреть увеличение финансирования договор-
ных органов и специальных процедур по линии ре-
гулярного бюджета с учетом рекомендаций УСВН, а
также того, что некоторые элементы являются
предметом рассмотрения в рамках текущих усилий
Генерального секретаря по проведению реформы.

4. Г-н Хённингстад (Норвегия) отмечает, что
поощрение и защита прав человека имеют исклю-
чительно важное значение для достижения целей
Организации Объединенных Наций и должны и да-
лее учитываться во всех мероприятиях Организации
Объединенных Наций при выделении необходимых
ресурсов для механизмов обеспечения прав челове-
ка. Доклад УСВН представляет собой серьезную и
честную попытку повысить эффективность УВКПЧ,
причем многие из содержащихся в нем рекоменда-
ций уже осуществляются. Государства-члены долж-
ны воспользоваться возможностью для содействия
процессу изменений, в частности на основе прояв-
ления своей готовности расширить ресурсную базу
Управления. В этой связи оратор с удовлетворением
отмечает готовность Европейского союза рассмот-
реть вопрос об увеличении объема регулярного фи-
нансирования УВКПЧ. Со своей стороны Норвегия
будет поддерживать Верховного комиссара в его
усилиях по разработке всеобъемлющей стратегии и
определению четких приоритетов в целях оценки и
расширения на местах присутствия Управления и
улучшения его системы организационного управле-
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ния и структур. Она также будет продолжать выде-
лять средства УВКПЧ и уже ассигновала на эти це-
ли в 2003 году примерно 4 млн. долл. США.

5. Хотя мандат и обязанности УВКПЧ постоянно
расширялись, объем выделившихся ему ресурсов не
соответствовал этому. Доля Управления в регуляр-
ном бюджете сократилась до 1,54 процента, толь-
ко 88 из его 155 основных должностей категории
специалистов финансируются за счет этого бюджета
и 67 процентов всего его бюджета покрываются в
настоящее время за счет добровольных взносов. В
докладе УСВН подтверждается растущая проблема,
создаваемая несоответствием между ресурсами и
рабочей нагрузкой. Государства-члены несут общую
ответственность за коренное изменение этой нега-
тивной тенденции и должны, по крайней мере,
обеспечить надлежащее финансирование за счет ре-
гулярного бюджета основных функций УВКПЧ.

6. Г-н Ниия (Япония) говорит, что улучшение
управления УВКПЧ имеет важное значение для
дальнейшего повышения его эффективности и дей-
ственности. В этой связи исключительно важное
значение имеют содержащиеся в докладе рекомен-
дации об организации и структуре, директивном
управлении, управлении информацией, админист-
ративном и финансовом управлении и управлении
людскими ресурсами.

7. В вопросе управления людскими ресурсами
Япония разделяет обеспокоенность УСВН в отно-
шении широко распространенной практики исполь-
зования технических советников для выполнения
обычных функций и одобряет рекомендацию, со-
держащуюся в пункте 49 доклада. Япония также
обеспокоена серьезным географическим дисбалан-
сом в составе секретариата Управления. Необходи-
мо предпринимать дальнейшие усилия для обеспе-
чения соблюдения принципа справедливого распре-
деления всеми руководителями департаментов и
программ.

8. Г-н Мазумдар (Индия) говорит, что доклад
высветил как проблемы, стоящие перед УВКПЧ, так
и их коренные причины. Непосредственную обес-
покоенность вызывает быстрое увеличение объема
внебюджетного финансирования в сравнении с ре-
гулярными бюджетными ресурсами, используемы-
ми для финансирования оперативной деятельности
УВКПЧ. Еще большую обеспокоенность вызывает
тот факт, что санкционированные основные меро-

приятия Управления в настоящее время в значи-
тельной мере осуществляются за счет доброволь-
ных взносов.

9. Делегация Индии согласна с замечанием
УСВН о том, что в последние годы УВКПЧ были
поручены на специальной и нескоординированной
основе дополнительные обязанности и мандаты, ко-
торые не соответствуют ни его финансовым ресур-
сам, ни имеющемуся у него опыту. Генеральная Ас-
самблея должна быть полностью информирована о
тех последствиях с точки зрения ресурсов, которые
возникают в результате выполнения дополнитель-
ных мандатов до их утверждения. Неплановое уве-
личение числа мандатов и мероприятий привело к
дублированию усилий, неэффективности и неадек-
ватной последующей деятельности. Действительно,
Управлению становится все труднее своевременно
выполнять такие основные функции, как рассмот-
рение страновых докладов государств-членов, что
привело к огромному отставанию. Другим про-
явившимся в результате этого последствием стало
создание громоздкой и трудно управляемой бюро-
кратической структуры. Поэтому наряду с рациона-
лизацией работы УВКПЧ целесообразно также рас-
смотреть вопрос о численности персонала в целях
приведения ее в соответствие с тем объемом бюд-
жетных ресурсов, которые может освоить Управле-
ние.

10. Другой аспект нынешней ситуации заключает-
ся в том, что 47 процентов всего основного персо-
нала финансируются за счет внебюджетных ресур-
сов. Использование сотрудников по проектам в та-
ком большом числе делает управление персоналом
сложным и противоречивым. В частности, повсеме-
стное поручение таким сотрудникам обычных
функций является весьма нежелательным.

11. В докладе также делается вывод о том, что та-
кое положение отрицательно сказывается на гео-
графическом распределении сотрудников и консуль-
тантов УВКПЧ и что предпочтение, отдаваемое
представителям из Западной Европы и Северной
Америки, обусловлено прямым соотношением меж-
ду добровольными взносами и распределением
штатов.

12. Другими важными рекомендациями УСВН,
которые должны быть рассмотрены в приоритетном
порядке, являются рекомендации относительно бо-
лее широкого использования информационной тех-
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нологии в системе управления и укрепления адми-
нистративного и финансового управления в
УВКПЧ. Действительно важно, чтобы нынешние
рекомендации не постигла аналогичная судьба бо-
лее чем 100 предыдущих рекомендаций, вырабо-
танных в результате аналогичных мероприятий по
улучшению управления УВКПЧ.

13. Г-н Наир (заместитель Генерального секрета-
ря по службам внутреннего надзора) выражает уве-
ренность, что государства-члены нашли доклад
УСВН весьма ценным. Доклад об обзоре управлен-
ческой практики в УВКПЧ был хорошо принят, и
ряд содержащихся в нем рекомендаций уже осуще-
ствляется Управлением. Было бы целесообразно,
чтобы Верховный комиссар сам сообщил о прогрес-
се в этой сфере в контексте его последующих дей-
ствий в рамках доклада Генерального секретаря об
укреплении Организации Объединенных Наций.
УСВН будет также принимать последующие меры
по осуществлению своих рекомендаций.

Доклад Управления служб внутреннего
надзора о расследовании случаев сексуальной
эксплуатации беженцев работниками по
оказанию помощи в Западной Африке
(продолжение) (A/57/465)

14. Г-н Зевелакис (Греция), выступая от имени
Европейского союза, присоединившихся стран
Венгрии, Кипра, Литвы, Мальты, Польши, Слова-
кии, Словении и Чешской Республики, ассоцииро-
ванных стран Болгарии, Румынии и Турции, а также
Исландии и Лихтенштейна, говорит, что исключи-
тельно важно обеспечить сбалансированный в ген-
дерном плане состав групп, расследующих случаи
сексуальной эксплуатации беженцев. Он также счи-
тает, что случаи сексуальной эксплуатации, пере-
численные в докладе, могли бы быть изложены в
более деликатной форме. Сексуальная эксплуата-
ция, особенно находящихся в уязвимом положении
лиц, которые зависят от международной помощи,
абсолютно недопустима. В целях привлечения к от-
ветственности лиц, совершивших подобные акты,
учреждение, в котором они работают, должно анну-
лировать их контракты и при наличии достаточных
доказательств принять юридические меры. В этой
связи Европейский союз полностью поддерживает
План действий, который был разработан Целевой
группой Межучрежденческого постоянного комите-

та (МПК) и недавно принят гуманитарным сообще-
ством.

15. Г-н Хённингстад (Норвегия) говорит, что при
рассмотрении вопроса о сексуальной эксплуатации
находящихся в уязвимом положении лиц доверен-
ными членами международного сообщества должна
применяться заслуживающая доверия политика ну-
левой терпимости. Организация Объединенных На-
ций не должна рассматриваться в качестве органа,
пытающегося приуменьшить или скрыть факт того,
что гуманитарные работники иногда вовлечены в
сексуальную эксплуатацию женщин и детей.

16. Предупреждение таких злоупотреблений соз-
дает проблему управленческого характера. Органи-
зации системы Организации Объединенных Наций
и их партнеры должны создать структуры, направ-
ленные на предупреждение эксплуатации, и обяза-
ны взять на себя ответственность за привлечение к
суду лиц, виновных в совершении подобных пре-
ступлений. В том случае, если на местах складыва-
ются трудные обстоятельства, особая ответствен-
ность ложится на международные субъекты, а в со-
ответствии с резолюцией 1400 (2002) Совета Безо-
пасности в конечном счете может оказаться необхо-
димым привлечение к судебной ответственности
международного персонала в странах их происхож-
дения. Жертвам должна также оказываться необхо-
димая поддержка.

17. Оратор приветствует рекомендации, содержа-
щиеся в докладе УСВН. Несмотря на имеющиеся в
докладе недостатки, в нем подчеркивается обязан-
ность Организации Объединенных Наций преду-
преждать подобную абсолютно неприемлемую
практику. Он удовлетворен мерами профилактики,
принимаемыми Целевой группой МПК, которая
должна продолжать свою важную работу по повы-
шению ответственности.

18. Г-н Ниия (Япония) говорит, что он решитель-
но осуждает любую форму сексуальной эксплуата-
ции беженцев работниками по оказанию гумани-
тарной помощи и миротворцами в лагерях бежен-
цев. В свете рекомендаций, содержащихся в докла-
де, все соответствующие организации, в том числе
Целевая группа МПК, УВКПЧ и Департамент опе-
раций по поддержанию мира, должны продолжать
принимать профилактические меры, а УСВН обяза-
но и впредь контролировать осуществление своих
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рекомендаций и сообщать Генеральной Ассамблее о
любых подобных событиях.

19. Г-н Крамер (Канада), выступая от имени Ка-
нады, Австралии и Новой Зеландии (КАНЗ), с удов-
летворением отмечает ответы г-на Наира на вопро-
сы, которые были ранее поставлены делегациями
КАНЗ. Он хотел бы знать, каким образом УСВН
проводит непредвиденные и срочные расследования
и поступают ли средства на такие расследования из
регулярного бюджета или из других источников.

20. Г-н Наир (заместитель Генерального секрета-
ря по службам внутреннего надзора), отвечая на вы-
зывающие обеспокоенность вопросы о явном рас-
хождении между выводами Группы по расследова-
нию УСВН и консультантов, говорит, что проделан-
ная консультантами работа не представляла собой
расследование как таковое, а скорее сводилась к
сбору заявлений на основании слухов и групповых
опросов. Из 12 случаев якобы имевшей место сек-
суальной эксплуатации, выявленных консультанта-
ми, ни один не был подтвержден следователями
УСВН, в то время как Группа по расследованиям
УСВН смогла выявить и полностью расследовать
43 случая возможной сексуальной эксплуатации, из
которых 10 были подтверждены фактами.

21. Что касается вопроса о том, не являются ли
стандарты, установленные Группой по расследова-
ниям УСВН, слишком высокими, то он отмечает,
что Группа нуждается в достаточном объеме веских
доказательств эксплуатации в целях подтверждения
заявлений и принятия дисциплинарных мер в отно-
шении лиц, совершивших подобные действия. В от-
ношении масштабов расследования он указывает на
практические проблемы, связанные с его расшире-
нием в целях охвата лиц, перемещенных внутри
страны, и других уязвимых групп. К сожалению,
УСВН не располагает достаточными людскими или
финансовыми ресурсами для рассмотрения любых
случаев помимо наиболее явных.

22. Что касается того, принимали ли заинтересо-
ванные учреждения и отделения последующие ме-
ры по рекомендациям, содержащимся в докладе, то
иногда трудно установить, реализуются ли на мес-
тах рекомендуемые меры и стали ли они нормой
для лагерей в других местах, помимо Западной Аф-
рики. Однако многие из них по-прежнему ожидают
последующего осуществления, поэтому в соответ-
ствии с рекомендацией 2 Межучрежденческий по-

стоянный комитет должен информировать Гене-
ральную Ассамблею о принятых мерах.

23. По вопросу о наличии средств для проведения
непредвиденных и срочных расследований он отме-
чает, что Управление просто не имеет денежных
средств для проведения срочных расследований и
вынуждено изыскивать необходимые средства, где
только может. Если возникает необходимость про-
ведения срочного расследования, все сотрудники
Отдела расследований УСВН работают по задани-
ям. Просьба о расследовании поступила от Гене-
рального секретаря и УВКПЧ, и речь шла о доверии
к Организации. Поэтому сотрудники были перерас-
пределены так, чтобы они составляли ядро группы
следователей. УСВН также наняло письменных пе-
реводчиков и специалистов в области педиатрии и
прав человека в целях оказания помощи в расследо-
вании. Дополнительное финансирование, особенно
средства на оплату путевых расходов, были изыска-
ны из некоторых источников, в том числе в Управ-
лении Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев, причем некото-
рые из этих расходов пока что оплачены не были.
Неизбежно имеющиеся сотрудники и ресурсы пере-
распределялись за счет других направлений дея-
тельности, и УСВН было вынуждено определять
приоритеты, сосредоточиваясь на вопросах повы-
шенного риска, таких, как расследование возмож-
ных случаев сексуальной эксплуатации беженцев
работниками, оказывающими гуманитарную по-
мощь.

Пункт 111 повестки дня: Обзор эффективности
административного и финансового
функционирования Организации Объединенных
Наций (продолжение)

Пункт 118 повестки дня: Управление людскими
ресурсами (продолжение)

Персонал, безвозмездно предоставляемый
правительствами и другими сторонами
(продолжение) (A/57/721 и A/57/735)

24. Г-н Элджи (Сирийская Арабская Республика)
говорит, что при наличии бóльшего времени можно
было бы проанализировать более широкий контекст
финансового положения Организации в ходе обсу-
ждения вопроса об использовании безвозмездно
предоставляемого персонала. Коренная причина пе-
риодического использования этой категории со-
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трудников заключается в неспособности госу-
дарств-членов выплачивать свои начисленные взно-
сы. Государства-члены, предоставляющие безвоз-
мездно персонал, должны быть в состоянии выпол-
нять свои финансовые обязательства. Использова-
ние предоставляемого безвозмездно персонала,
численность которого увеличивается, должно быть
обставлено ограничениями и условиями, поскольку
такой персонал не связан Финансовыми положе-
ниями и правилами Организации Объединенных
Наций и неподотчетен Генеральному секретарю.

25. В ежегодных докладах Генеральной Ассамблее
не указывается точное число предоставляемого без-
возмездного персонала, поэтому было бы полезно
знать, соответствуют ли приводимые цифровые
данные требованиям резолюции 51/243 Генераль-
ной Ассамблеи. Хотя можно только приветствовать
вклад государств-членов наличными средствами
или натурой в целях содействия выполнению Орга-
низацией своих обязанностей, предоставляемый
безвозмездно персонал должен использоваться вре-
менно и исключительно в тех случаях, когда он
обеспечивает наличие тех знаний и опыта, которые
отсутствуют у сотрудников Организации. Использо-
вание предоставляемого на безвозмездной основе
персонала превысило эти границы и не только уг-
рожает независимости и международному характе-
ру Организации, но и осложняет  решение вопро-
сов, касающихся финансирования и персонала. Го-
сударства-члены должны вместо этого сосредото-
читься на создании целевых фондов или внесении
взносов в регулярный бюджет, с тем чтобы предос-
тавить Организации возможность набирать экспер-
тов в любой области при соблюдении принципов
справедливого географического распределения, не-
зависимости и транспарентности при выдаче кон-
трактов.

26. Делегация Сирии обеспокоена рекомендацией
ККАБВ о том, что следует обратиться к Генераль-
ному секретарю с просьбой обеспечить информа-
цию об использовании предоставляемого на без-
возмездной основе персонала в контексте его двух-
годичного доклада о составе Секретариата. Вклю-
чение такой информации в доклад будет противоре-
чить исключительному характеру использования
предоставляемого на безвозмездной основе персо-
нала. Кроме того, Генеральная Ассамблея не в со-
стоянии осуществлять контроль за предоставляе-
мым на безвозмездной основе персоналом, поэтому

целесообразно было бы представлять ежекварталь-
ные сообщения о численности такого персонала и
его государственной принадлежности, сроках служ-
бы и функциях.

Пункт 117 повестки дня: Шкала взносов для
распределения расходов Организации
Объединенных Наций (продолжение)

Меры, призванные побудить государства-
члены, имеющие задолженность сократить и
в конечном итоге погасить свою
задолженность (продолжение) (A/57/76)

27. Г-н Вассилакис (Греция), выступая от имени
Европейского союза, присоединившихся стран
Венгрии, Кипра, Латвии, Литвы, Мальты, Польши,
Словакии, Словении и Чешской Республики, ассо-
циированных стран Болгарии, Румынии и Турции, а
также Исландии и Лихтенштнейна, говорит, что с
учетом решения Генеральной Ассамблеи не изме-
нять элементы методологии шкалы взносов на
предстоящий период, эти элементы не подлежат об-
суждению на пятьдесят восьмой сессии Ассамблеи.
В отсутствие измененной шкалы, которая способст-
вовала бы оздоровлению финансового положения
Организации, государства-члены должны обеспе-
чить соблюдение положений статьи 19 Устава Орга-
низации Объединенных Наций и рассмотреть при-
нятие соответствующих положений в целях обеспе-
чения полной, своевременной и безусловной выпла-
ты начисленных взносов. Комитет должен также
рассмотреть формулу расчета выплат и задолжен-
ности на основе чистых показателей и расчет за-
долженности на двухгодичной основе. Оратор так-
же напоминает просьбу Генеральной Ассамблеи на
ее пятьдесят шестой сессии о том, что государства-
члены, имеющие задолженность, должны предста-
вить график выплат или разъяснение своих намере-
ний в отношении их осуществления.

28. Европейский союз по-прежнему считает, что
целесообразно было бы рассмотреть возможность
установления стимулов. Он также принимает к све-
дению предложение о распределении бюджетных
остатков среди государств-членов отдельно по каж-
дому счету и о кредитовании их соответствующих
долей только тем государствам-членам, которые не
имеют задолженности по причитающимся долевым
взносам. Союз поддерживает рекомендации Коми-
тета по взносам, касающиеся начисления процентов
по задолженности и многолетних планов выплат.
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29. Г-н Яманака (Япония) говорит, что любые
меры, принимаемые в целях поощрения государств-
членов к выплате своей задолженности, должны
способствовать таким выплатам. Между бюджет-
ными циклами государств-членов, в том числе Япо-
нии, и Организации Объединенных Наций имеются
различия, поэтому не следует игнорировать техни-
ческие проблемы, обусловленные этими различия-
ми. Несмотря на ее трудное финансовое положение,
Япония предпринимает все усилия для выплаты
своих взносов в бюджет Организации.

30. Его делегация ставит под сомнение введение
таких мер наказания, как индексация или начисле-
ние процентов по невыплаченным начисленным
взносам, которые могут затруднить усилия госу-
дарств-членов по осуществлению выплат и подор-
вать цель поощрения их к ликвидации своей задол-
женности.

31. Г-н Винс (Уругвай) говорит, что его делегация
разделяет мнения Группы 77 и Китая и Группы Рио.
Все имеющиеся варианты не были должным обра-
зом проанализированы, а предлагаемые меры на-
правлены больше на наказание, чем поощрение, что
является неправильным подходом к решению про-
блемы.

32. Хотя шкала взносов была заморожена, начис-
ление взносов не учитывает платежеспособность.
Проблема заключается в том, что для расчета вы-
плат по-прежнему используются экономические
данные 90-х годов. Хотя развивающиеся страны пе-
режили некоторый экономический рост в 90-е годы,
их начисленные взносы не отражают нынешнего
экономического положения. Поэтому Секретариат
должен использовать для начисления взносов самые
последние экономические данные, в том числе за
2002 год.

33. Г-н Гилпин (Начальник Службы взносов Де-
партамента по вопросам управления) говорит, что
шкала взносов, которая должна быть рассмотрена
Комитетом по взносам в июне 2003 года, будет
включать информацию до 2001 года. Статистиче-
ский отдел может представить более техническое
объяснение проблем, связанных с начислением
взносов. Он собирает данные от национальных ста-
тистических управлений, не все из которых имеют
данные за 2002 год. Там, где такие данные имеются,
они будут подвергаться существенному анализу, по-
скольку будут касаться лишь нескольких месяцев

после окончания года. Поэтому Статистический от-
дел пришел к выводу о том, что необходимо опре-
деленное отставание по времени, с тем чтобы со-
ставить всеобъемлющую базу данных для ее ис-
пользования при начислении взносов.

Пункт 112 повестки дня: Бюджет по программам
на двухгодичный период 2002–2003 годов
(продолжение)

Стратегия в области информационно-
коммуникационных технологий (продолжение)
(A/57/620)

34. Г-н Вассилакис (Греция), выступая от имени
Европейского союза, присоединившихся стран
Венгрии, Кипра, Латвии, Литвы, Мальты, Польши,
Словакии, Словении и Чешской Республики, ассо-
циированных стран Болгарии, Румынии и Турции, а
также Исландии и Лихтенштейна, говорит, что ком-
плексная стратегия в области информационных и
коммуникационных технологий (ИКТ) расширит
возможности Организации Объединенных Наций и
поможет ей стать более целенаправленной. Повтор-
но представленный доклад Генерального секретаря
о стратегии в области информационно-
коммуникационных технологий (А/57/620) в опре-
деленной мере отвечает на вопросы Комитета. В
идеале, пересмотренный доклад должен был бы
быть выпущен раньше, с тем чтобы руководители
программ могли учесть утвержденную стратегию
при разработке своих бюджетных предложений на
двухгодичный период 2004–2005 годов. Тем не ме-
нее Европейский союз надеется, что изложенные в
докладе принципы о необходимости обоснования
торгов с точки зрения их общего экономического
воздействия, качественных показателей отдачи или
вмененных издержек будут применяться в полном
объеме.

35. В срочном порядке требуется укрепление Со-
вета по информационно-коммуникационной техно-
логии в целях определения общих норм для обеспе-
чения сопоставимости между системами и во избе-
жание дублирования. С этой целью Комиссия долж-
на назначить конкретные полномочные и ответст-
венные органы по всем аспектам информационной
технологии в Организации. Следует также внедрить
в какой-либо форме внешнюю оценку показателей
отдачи в области инвестиций.
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36. Хотя в докладе показано, что информационная
стратегия уже является мощным средством повы-
шения эффективности внутри Организации, Гене-
ральная Ассамблея должна продолжать рассматри-
вать доклад с учетом своего перспективного виде-
ния того, каким образом информационно-
коммуникационная технология может высвободить
потенциал Организации и повысить эффективность
и качество программ при соблюдении мандатов Ге-
неральной Ассамблеи в отношении многоязычия.
Помимо уже осуществляемых усилий по совершен-
ствованию системы управления заседаниями и до-
кументацией необходимо использовать технологию
для сопоставления ресурсов с приоритетами, обес-
печения большей гибкости рабочих методов и
улучшения качества информации, выпускаемой Ор-
ганизацией.

37. Европейский союз настоятельно призывает к
обмену знаниями и информацией в рамках всей
системы Организации Объединенных Наций и в
этой связи будет приветствовать информацию о хо-
де осуществления проекта по созданию общесис-
темного механизма поиска, который принесет
бËльшую выгоду государствам-членам и широкой
общественности. Стратегия в области информаци-
онной технологии должна включать существующую
инфраструктуру, особенно миссий по поддержанию
мира, в целях обеспечения полной взаимосвязанно-
сти, сопоставимости, гибкости и эффективности с
точки зрения затрат. В качестве одного из приорите-
тов необходимо также разработать политику ин-
формационной безопасности. Успешное осуществ-
ление предлагаемых мер также потребует крупно-
масштабной профессиональной подготовки сотруд-
ников.

38. Г-н Крамер (Канада), выступая от имени Ка-
нады, Австралии и Новой Зеландии (КАНЗ), гово-
рит, что доклад Генерального секретаря представля-
ет собой существенный прогресс в деле выполнения
положений резолюции 56/239 Генеральной Ассамб-
леи. Рассмотрение информационно-коммуника-
ционных технологий в масштабах всей организации
и внедрение механизмов центрального руководства
и координации является относительно новым под-
ходом в Организации, который заслуживает упоми-
нания.

39. Определяя использование электронных
средств в управлении, обмен знаниями и предостав-
ление услуг директивным органам в качестве целе-

направленных видов деятельности, доклад служит
полезным средством классификации работы по ин-
формационно-коммуникационной технологии, при
этом особенно полезным представляется уделение
особого внимания необходимости определения от-
дачи от инвестиций на основе применения конкрет-
ных критериев. Делегации КАНЗ с удовлетворени-
ем отмечают информацию, которая была представ-
лена по механизмам управления, а также перечень
проектов в области ИКТ с указанием сроков их за-
вершения и ожидаемых результатов. В будущих об-
новленных докладах следует уточнять ход осущест-
вления и прогресс, достигнутый в деле подготовки
перечня систем, ликвидации дублирования и разра-
ботки, опубликования и обеспечения соблюдения
норм. Было бы полезно получить больше информа-
ции о приоритетах стратегии, последовательности
мероприятий и оценке выгод. Была бы также полез-
на дополнительная информация о наиболее эффек-
тивных методах работы в других организациях, за-
нимающихся аналогичной деятельностью с точки
зрения инвестиций, технической эксплуатации и
подготовки кадров. В докладе говорится о том, что
Организация Объединенных Наций тратит намного
меньше средств на информационно-
коммуникационную технологию, чем другие орга-
низации, поэтому было бы интересно узнать, како-
вы последствия этого различия. Стратегия предна-
значена для определения многолетнего горизонта в
качестве основы конкретных бюджетных предложе-
ний на следующий двухгодичный период, однако
отреагировать на эту стратегию без четкого осозна-
ния людских и финансовых ресурсов, требуемых
для ключевых проектов и компонентов, весьма
трудно.

40. Делегации КАНЗ рассматривают стратегию
ИКТ с точки зрения ее применимости к деятельно-
сти Секретариата и интересуются, имеются ли ка-
кие-либо планы сотрудничества с фондами и про-
граммами Организации Объединенных Наций. В
программе реформы Генерального секретаря указы-
вается на обеспечение большей координации и ин-
теграции в этой области, поэтому целесообразно
было бы представить сведения о планах по согласо-
ванию подходов и систем ИКТ.

41. Руководство в области ИКТ в такой сложной и
децентрализованной организации, как Организация
Объединенных Наций, имеет важное значение, по-
этому следует уделять особое внимание централь-
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ному руководству политикой, стратегическому ру-
ководству и определению норм. В контексте бюдже-
та по программам на двухгодичный период 2004–
2005 годов Генеральный секретарь должен также
рассмотреть вопрос о том, как лучше
спрогнозировать систему руководства, требуемую
для такой стратегии в рамках Организации. Отдел
информационно-технического обслуживания также
выполняет технические функции, не связанные с
информационно-коммуникационной технологией,
однако его основной мандат является настолько
сложным, что эти технические функции, такие, как
обеспечение звукозаписи и некоторые услуги в
сфере вещания, лучше выполнялись бы в
подразделениях, в большей степени связанных с
обслуживанием заседаний.

42. Г-жа Арсе де Габай (Перу), выступая от име-
ни Группы Рио, говорит, что Комитет должен про-
анализировать бюджетные аспекты доклада после
представления ККАБВ своего соответствующего
доклада. Другие аспекты доклада, например свя-
занные с целенаправленными видами деятельности,
созданием блоков и обеспечением руководства,
должны быть рассмотрены на текущей сессии Ас-
самблеи. Важность руководства в области ИКТ де-
лает необходимым создание центрального органа по
пропаганде норм, что обуславливает важный харак-
тер Совета по информационно-коммуникационной
технологии и его различных целевых групп.

43. Г-н Элджи (Сирийская Арабская Республика)
говорит, что любое использование информационной
технологии должно осуществляться в рамках бюд-
жета. Любые дополнительные финансовые послед-
ствия должны соотноситься с увеличением в общем
бюджете.

44. Г-н Блиндер (Директор Отдела информаци-
онно-технического обслуживания), отвечая на по-
ставленные вопросы, говорит, что широкосистем-
ный механизм поиска Организации Объединенных
Наций действует в сети Интранет. Система основа-
на на механизме поиска Гугл, при этом ожидается,
что она будет полностью внедрена в Секретариате
до конца 2003 года. Следующий шаг заключается в
разработке экспериментального проекта, который
позволит пользователям вести поиск в рамках всей
системы Организации Объединенных Наций с од-
ного портала.

45. Осуществление стратегии безопасности было
замедлено из-за необходимости в конкретном опыте
и знаниях, однако в настоящее время проект при-
ближается к завершению. Четыре предыдущих ме-
сяца принятый на работу эксперт занимался разра-
боткой стратегии, при этом следующим шагом будет
ознакомление пользователей с принятыми нормами
и организация профессиональной подготовки.

46. По вопросу об определении приоритетов ора-
тор отмечает, что движущей силой в осуществлении
инициатив является отдача от инвестиций, которая
оценивается на основе общего экономического воз-
действия, вмененных издержек и качественных по-
казателей отдачи. Определение сроков зависит от
имеющихся ресурсов, завершения ранее начатых
инициатив и соответствующей методологии. Для
выявления наиболее эффективных систем и замены
неэффективных в целях сокращения их общего чис-
ла был создан электронный реестр систем Органи-
зации Объединенных Наций во всем мире. Были
уже выявлены некоторые излишние системы.

47. Что касается хода осуществления проектов,
перечисленных в приложении 1 к докладу, то в на-
стоящее время некоторые инициативы либо осуще-
ствляются, либо уже завершены. Комитет будет по-
стоянно информироваться о любых изменениях в
этом списке.

48. Последствия низкого объема расходов на ИКТ
особенно проявились в сфере оперативной деятель-
ности в результате сокращения бюджета на текущий
двухгодичный период. Общий эффект выражается в
усилении уязвимости, хотя в системе не было ка-
ких-либо сбоев в ее повседневном функционирова-
нии.

49. По вопросу о руководстве и согласовании
инициатив в области ИКТ он отмечает, что Совет по
информационно-коммуникационной технологии ру-
ководит деятельностью в области ИКТ в Секрета-
риате. Хотя и было бы интересно распространить
эту работу на фонды и программы Организации
Объединенных Наций, важно обеспечить надзор за
эффективным осуществлением прежде всего на
уровне Секретариата. Инициативы в области ИКТ
будут включены в предлагаемый бюджет по про-
граммам на двухгодичный период 2004–2005 годов.



11

A/C.5/57/SR.40

Нормы проезда воздушным транспортом
(продолжение) (A/57/485)

50. В отсутствие выступающих Председатель, го-
ворит, что Комитет, таким образом, завершил свое
общее обсуждение этого пункта.

Заседание закрывается в 11 ч. 55 м.


